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acto primero. 

Sale Laura de Labradora, 
Laur.£~\ i Inmenfo mal , atrevidos 
\_Jr á la razón natural 
dulce bien , aunque eres mal, 
gloria del mejor fentido, 
de quanto fe fíente olvido, 
de los penfamientos calma, 
de las eíperanzas palma, 
tinieblas de la razón, 
y agradable íufpenfioa 
de las potencias del alma. 

O ! temerofo cuidado, 
que encubierto de oíadia, 
tienes de noche y de dia 


ei peníamiento ocupado, 
y el ardiente fuego eladoj 
que á la dura muerte excedes í 
bien es que glorioío quedes 
de vidlorias y venganzas: 
admirable Imperio alcanzas 
pues mas que las almas puedes. 
Pero quien me enfeña á ini 
á hablar de aquella manera? 
poco meaos que una fiera 
entre ellos montes nací, 
que es elle que dixe aquí 
que eftaba hablando conmigo? 
pero baila por teiligo 
del dolor que eftoy fufriendo 
pues digo ló que no entiendo. 
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y entiendo lo que no no digo» 

Aquí vive un hombre fabio 


fegun dicen en mi Aldea, 
que á quien hablarle defea 
aunq^es monftruo no hace agravio.. 
Ofaré mover el labio 
en fu prefencia ? ÍI haré' : 
mas que digo ? no podré, 
fi podré pues ya he venido, 
que es amor muy atrevido 
quando le ayuda la fé. 

Con temor los Labradores 
le confuirán por fu fama, 
y el otras veces los llama, 
y afegura fus temores : 
de aquefte prado á las flores, 
de efta fuente á los cháñales 
íale en ocafiones tales: 
quiero llamar pues fe el nombre ? 
el no es fiera , pues fi es hombre 
todos nacimos iguales. 

Ay Cielos que gran temor ! 

los eftrechos de la cueva 

fe han movido , fi el me lleva- 

adentro no es buen favor: 

mas huir ferá mejor 

que el fale , pero faber 

que es hombre, bien puede hacer 

que del verle no me afombre, 

que no es razón que de un hombre 

fe eípante quien es muger. 


Lif Efe no es temor , que es miedo* 
tener miedo es cobardía 


Sale Ll fardo, con pieles , y baflon 
tafeo. 

Lif Detente hermoía Aldeana, 
hombre íby. 

Laur. Ay Santo Cielo! 

Líf. Mo huyas , pues oyes que habla 
mi lengua , fofiega el pecho. 
Laur. No te admire máteme*» 


donde ne hay caufa. 

Laur. Bien veo 

que eres hombre , y pues ternes 
no es miedo fino recelo, . 
no te eípantes que le tenga. 

Lif Hafta- verme, yo fofpecho 
que por lo que en vueftra Aldé 
dicen villanos groferos, 
es jufto temer que foy 
el monftruo que dicen ellos $ 
pero quien me vé y me habla, 
porque razón, conociendo 
que de animal he tenido 
no mas del vivir con ellos ? 
acércate á mi , no temas, 
mira que foy el que temo 
la hermofura por Deidad. 

Laur. Ya voy el temor perdiendo,, 
porque tu compuefto roftro 
humano , apacible , honefto. 
y tus palabras fuaves, 
me afeguran. de que puedo 
llegarme á ti. 

Lif. Bien podrás. 

Laur. Puedo en fin? 

Lif. Pues no ? 

Laur. Yo llego. 

Lif Por el Sol que nos alumbra; 
que no fe porque dixeron 
que era yo monftruo en tu Alde^ 
los que me ven defde lexos, 
íiendola tu de hermofura : 
porque mientras mas me acete®' 
mas rayos contra mis ojos 
defpiden los tuyos bellos: 
á que has venido á bufcarine • 
que tan grande atrevimiento 


no. ha. fido fin ocafionj 


y 


/á 


y ñonayres de Mengo* 

7 a¡mnomtre primeo. 

L&m, Laura me llamo. 

Laur. E liadme atento. 

Una mañana que la blanca aurora 
por las rexas azules que argentaba, 
fas verdes faldas de la hermofa Flora 
de perlas , y crifolitos bañaba, 
al margen de una fuente que fonora 
un pardo rifeo á un valle defpeñaba 
me llevo mi deíüícha , o mis eftreilas * 
que a quien no fe refifte llevan ellas» 

Al relincho efpumofo , y arrogante 
de un cavallo feroz tafeando el freno, 
y prefo al tronco de un laurel triunfante 
vuelvo los ojos por el prado ameno, 
admírele de verle femejante 
á los que por el campo azul fereno 
conduce efclavo Sol con riendas de omt 
tal era fu belleza y í« decoro. 

I_os ojos como vivos refplandores, 
dedos ardientes , pálidos topacios, 
y las clines efcobas de las flores 
barriendo de las plantas los efpacios: 
el freno en mas eflnaltes , y labores 
que las joyas de explendidos Palacios; 
verde jaez , fupueílo que fe pierde 
entre las flores de oro el campo verde. 

Miro una fuente que entre hermofas flores 

eípejo roto á charcos imitaba, 

y veo que durmiendo fus colores 

un Ca vallero mozo retrataba, 

que bien me aconfejaban mis temores 

fi por dicha del fueño difpertaba; 

y no fe quien me tuvo , que aunque quiere 

fino fue fer muger , no sé quien era. 

Tomo una joya , que una cinta preía 
tenia al cuello prendida , y fu lazada 
defprendo alegre , y al gozar la emprefa 
alióme el brazo , y me dexó turbada : 
no de otra fuerte en mi color imprefa 
quedó la nieve de efta fierra elada^ 

Ai 


que 
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que fi viera la muerte , aunque comienza 
a cubrirme de roías la vergüenza. 

Afi me dixo : en efla íelva umbroíá, 
en ella íoledad , en efte prado, 
hermofa Labradora , hurtáis curióla 
las joyas á quien duerme deícuidado? 
Como me dixa Labradora hermofa, 
luego dixe entre mi , no eftá enojado 5 
que fi conmigo entonces fe enojara 
villana que no hermofa me llamara. 
Quererme hurtar la joya fue defvelo 
del alma , y vida que me habías hurtado, 
para difimular el traydor zelo 
con que del corazón me la has robador 
por no canfarte a la mit3d del Cielo, 
llegaba con mas fuerza el Sol dorado, 
quando nos dividió fu mifma gente 
que fu Narcifo halló junto á la fuente» 
Ciamanle Mageftad , y al defpedirfe 
me dio la joya , y dixo , haciendo un lazc 
fus brazos á mi cuello , que partirle 
era acortarle de la vida el plazo, 
que me vendría á ver por no morirle 
fi me acordaba yo de aquel abrazo. 

Ay Dios ! fi me acordé , pues ha tres dias 
que el alma , y fus potencias no fon mías. 


Dime que es ello , íi lo fabes dime 
que haré para falir de tanto daño, 
que no es razón que ua Principe laftime 
un alma que cubrió grofero paño, 
no hay tan loca efperanza que me anime, 
ni quiere defmayarme el defengaño : 
que haré para vivir ? que efioy de fuerte 
que trocara la vida por la muerte* 

Xi/i Dos cofas hallo Serrana con que lo fabes decir t 

notables en tu pregunta, la fegunda es ¡a ignorancia 

como en ti también, fe junta que mueleras , en no enten& r 

beldad diyina , y humanan de que puede proceder 

la primera es diíeurrir fi aeafo no es arrogancia 


son alto ingenio en cu mal., 
que es la parte celeftial 


de tu mifma hone ítidad: 
pero lo que fuere fea, 


pue s 
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pues Gentes Laura de Aldea, 
y razonas de Ciudad. 

Líe mal , efe temor, 
efa inquietud , éfa pena, 
que de tu bien te enagena 
es enfermedad de amor : 
ella fe engendra mirando ; 
porque ciertos rayos vivos 
en eípiricus viíivos 
van el ayre inficionando, 
corrompen la fangre , y queda 
el fujeto de tal modo 
que fe entrega , y rinde todo 
aunque la defenfa exceda. 

Y entre dulces competencias 
los ojos , y los oidos 
liguen luego á los fentidos 
del alma , y fus tres potencias i 
afilie aili la memoria, 
que es quien te hace imaginar 
con el placer el pelar, 
y con la pena ia gloria. 

Ya no tienes voluntad, 
ni firve tu entendimiento, 
mas que de fer inftrumento 
que aumenta la enfermedad, 
para tan fuerte veneno 
fuerte remedio fe debe, 
que para decirlo en breve 
vives Laura en cuerpo ageno. 

Laar- Triíte de mi ! tanto mal 
he bebido por los ojos ? 
no en vano de mis enojos 
me quexo , fi eftoy mortal, 
pero dirne , ningún medio 
tiene aquella enfermedad i 

Lif. Del mal de la voluntad, 
es la voluntad remedio. 

Laur. Como ? 

Lif Amando en otra parte. 


de Mengo- 

Laur. Y con otro amor fe quita í 

Lif Efto Laura íolicita ; 
efto puedo acón Tejarte: 
quiere á tu igual , que querer 
fiendo humilde Labradora 
aun Rey tu ingenio deí dora, 
y defdice de tu fer. 

No hay algún mozo en tu Aldea 
que te merezca: 

Laur. Un villano 

me miraba elle Verano, 
y dice que me defea. 

Lif. Que partes ? 

Laur. Un maliciólo 
entendimiento. 

Lif Y el talle? 

Laur No es el mas lindo del valle. 

Lif. Mira Laura, un hombre hermofc 
fuera de fer arrogante 
cania mucho á una muger, 
porque el folo quiere fer 
ílempre amado , nunca amante? 
quererle feo no es julio, 
que naturales defedtos 
ellán á vicio fujetos, 
y pierde crédito el guílor 
quiere perfona , por quien 
no te murmure tu Aldea ; 
de mas que íi te defea 
bien es que le quieras bien : 
gente faena , vete , y mira 
qua me has de volver á ver. 

Lau. Bien te puedes efconder. 

Lif. El peligro me retira. vafe* 

Laur. Quien mudará voluntad 
defde un Rey á un Labrador ? 
efto era amor : baila amor 
que fois dulze enfermedad. 

Yo eftoy buena , que he de hacer \ 
para no amar he de amar ? 

pues 
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pues «o me manda olvidar 
poco debe de faber : 
ahora bien vamos amor 
donde algún remedio intente, 
plegue á Dios que no fe aumente 
con el remedio el dolor. vafe. 

Salen de caladores Olimpo , y Faujio-, 
y Florifeo con venablo , y Men- 
go de villano. 

Flor. A donde dices que habita 
efe animal eípantable ? 

'Meng. Entre ellas frondofas ayas, 
boxes , tejos , y jarales, 
de que fe viílen las peñas, 
que el moílruo convierte en jafpes 
dicen que vive , y le han vifto 
del Pueblo algunos Zagales, 
que fale quando hacen leña 
cortefmeme á preguntarles 
lo que pafa entre los Reyes, 
Magiftrados , y Ciudades 
de ellos dos Reynos , de quien 
fois Reyes tu , y Alexandre, 
y á quien divide elle monte 
que enmedio de los dos yace. 

Flor. Es hombre como nofotros? 

Meng. Nunca has vifto el vulgo fácil 
como vá de lengua en lengua 
haciendo las cofas grandes? 
Probando un amigo á otro 
dixo en íecreto una tarde 
que fu muger parió un grajo, 
y el por ílicefo admirable 
.á otro amigo dixo dos, 
el porque fuefe mas grave 
en una converfacion 
dixo quatro , y como hablafen 
aquellos hombres á otros 
en ocafiones iguales, 
cada uno añadió diez, 
y como muitiplicafen 


Principe T^ifardo^ 

grajos los que iban oyeruJ Q 
aquel parco formidable, 
en cinco dias llegó 
contado por varias partes 
á fíete mil y feiCcientos 
grajos , que es cofa notable. 

Afí Señor de que digan 
de efte monftruo no te eípantes, 
que unos le pintan mayor 
que de ellos verdes pinares 
la pirámide mas alta, 
otros le pintan gigante 
de folo un ojo en la frente, 
otros faciro agradable. 

Yo creo á muchos en fin, 
a quien para enfermedades, 
y trabajos de ella vida 
á dado remedios tales ; 
á un viejo para fer mozo, 
faltas que los tiempos hacen, 
dio un remedio , no en los años 
que es impofíble mudarfe. 

A una moza que tenia 
el inftrumento fin traíles 
le dio un remedio , por quien 
oy fu marido le tañe. 

Yo no fe fi fue remedio 
ó remiendo , al fin fus padres 
nos moílraban de fu yerno 
las hazañas militares. 

Muchas cofas te dixera 
pero es necedad caníarte, 
ella es la cueva. 

Flor. Que haremos 

para verle , y para hablarle - 

Olim. Entrar ferá lo mejor, 
pues el nombre no fe faoe. 

Fanf. Entra Olimpo , y fi le ienseS 
dexame , yo iré delante. 

Olim. Santo Cielo í 

Flor. Que tenemos? ,. 
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Flor Por la letra que mudafte 


Ollm Ella un León efpantable 
á ia puerta 

Fauf. Brava fiera. 

Flor. Pues no le incitéis , dexadte 
que fi elle es encantador, 
que valor habrá que baile 
á refiílir fu poder ? 

Meng Lo julio le perfuades; 
ele muchas cofas Señor 
debe un difereto guardarfe: 
del amigo lo primero :: 
aunque no hay quien del fe guarde, 
porque labe en fin las colas 
que el enemigo no fabe. 

Defender al poderefo ; 
ni con la lengua incitarle, 
porque es dexar la cabeza 
pifar en la cola al afpúL 
De falir quando hay peligro 
jamás por fiador de nadie; 
de hacer mal , y fi fe hiciere 
temer mas , quando mas calle» 

Que hay hombre q aguarda un año¿ 
y muchos para vengarfe ; 
que el que ofende en agua eferibe, 
y el ofendido en diamante. 

De eferibir cartas en quien 
puede haber cofas que dañen, 
porque una carta con firma 
por veinte teíligos vale. 

De fervir muger cafada, 
y de incitar animales, 
porque fon beílias que tienen: 
liempre las armas delante. 

Flor. Eflremado es el villano, 
es tu nombre? 

Meng. El de mi madre j 

haciendo una letra hembra 
macho en las ultimas partes» 

Flor. Cómo ? 

Meng. Liamabaíe Menga*. 


creo que te llamas Mengo. 

Meng. Guílaba de roturarle 
un Poeta , y componerle 
de noche al nombre arresgante 
una letra , mas venia, 
á decir un difparáte» 

Rotulándole otra vez 
á la letra confonante, 
en que acababa fu nombre 
pintó una eíl-rella de almagre.- 
Aíí yo de mi fortuna, 
gran Florifeo, librarme 
píenlo , poniendo una flor 
para que Menflor me llamen. 

Flor. No , no , jamás te acontefca- 
el propio nombre mudarte, 
que hace mudarle los nombres 
fofpeehofos los linages : 
quifiera que para ti 
aquí tuviera que darte 
diamantes , no los conoces» 
Meng . Por eío dexas de honrarme! 
No ves tu que los Plateros 
conocen en las Ciudades 
los diamantes^, y que yo 
podré vender los diamantes-?* 
Flor. Que os parece del villano? 

és difereto villanaje. 

Olim. Todo el de aquefta montaña» 
Fauf. Son rufticos en el traje, 
y en. el faber cortefanos. 

Flor. Eñe anillo quiero darle 
toma , y mira que le vendas- 
donde entiendan fus quilates 
porque engañarte podrán. 

Meng. Diamantes , y amor no valen 
mas de aquello en que fe eftiman: 
que el valor, nadie lo fabe. 

Flor. Ahora bien Faufto , y Olimpo, 
pues ya declina la tarde 

elle- 


z 


elle monftruo de fiereza 
dexemos , para trocarfe 
por un monftruo de hermoíura 
ames que la noche baxe, 
que aunque la tierra es íégura 
defpues de las amiftades 
de Alexandre ; yo no es bien 
que entre ellos montes me caníe. 
A Dios Mengo , fi por dicha 
vieres el feroz falvage, 
el Principe Florifeo 
dirás que vino á hulearle, 
no por matarle , por verle. 

Meng. El Cieio Señor te guarde. 
van fe los tres. 

Gran cofa es andar con Reyes, 
que al fin es fuerza pegarfe 
algo de aquella grandeza 
aunque es la dicha importante; 
trilles de aquellos que mueren 
en la miíeria que nacen. 

Sale Laura. 

Laur. Baila que á bufearte vengo. 

Meng. Tu á hulearme ; paraaue? 

Latir. Ahora te lo diré, 
fino que vergüenza tengo 
por lo menos. 

Meng. Di adelante* 

o 

Latir. Vengo. 

Meng. No pares aquí. 

Latir. A enamorarme de ti. 

Meng Ella me ha viílo el diamante, 
en efecto tu me quieres? 

Latir. Pues no vengo á enamorar? 

Meng. Si un hombre tiene que dar 
buicaranle mil mugeres, 
ma« que has viílo cierta cofa? 

Laur. Yo no he viílo mas de á ti. 

Meng Y te enamoras de mi? 
tu debes de andar ociofa. 

Latir. Dime tu de aquello Mengo 
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que fuele decir quien &tnt. 

Meng. No le ha viílo. 

Laur. Hazme tu dama. 

Meng. A efo vienes ? 

Laur. A efo vengo. 

Meng, Laura que yerva pifafte 
ella mañana ai falir 
de tu cafa , que á decir 
que me quieres te inclinaíler 
Que eílreila falió en favor 
de mi dicha , que te ha dad» 
tan diferente cuidado 
que era defien , y es amor? 

Laur. Dime cofas a moro fas 
para que á amarte me incliaes, 

Meng. Digo que en campos jazmines 
nacen jazmines , y rofas, 
defpues que tu hermofa cara 
es envidia al Sol. 

Laur. No veo 

que fe alienta mi defeo. <J|, 

Corre amor , ni el güilo pare: 
quifiera yo dos dulzuras 
mas que de rofa y clavel. 

Meng. Pues digo azúcar y miel, 
fi cofas dulzes procuras. 

Laur. No me puedo enamorar; 
yo fe que en vano porfío 
pero aquel íujeto mió 
como le puede igualar ? 
pues querer una villana 
un Rey, aunque Coy muger, 
es querer defeomponer 
leyes de grandeza humana. 

Meng. Que murmuras? 

Laur No es de ti. 

Meng. Que fientes? 

Laur. No fe que tengo. 

Meng Mas que quieres bien ? 

Laur. No y fi ? 

Meng. Quanto va que foy el ^ 
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Laur. No apueftes que has acerrado. 

JILeng . Pues porq me has defpreciado? 

Laur Porque el Sabio me engañój 
que me dixo que te amafe, 
y pruebo á amarte , y no puedo. 

ALeng. Pues porq no me eftoy quedo ? 

Laur. Como del alma no pafe, 

no importa el ver , ní el hablar. 

AFeng. En fin que viendo , y amando 
no te voy enamorando? 

Latir. No me puedo enamorar. 

AFeng. Cafate Laura conmigo, 
que cafados podrá fer 
que me vengas á querer» 
fino á la pena me obligo, 
mas no es pequeña quedar 
arrepentido , y cafado'. 

Laur. Gran gente! 

Salen Olimpo , Faujto , y el Principe* 

Olim.. Ni eirá en el Prado, 
ni quedaba en el Lugar. 

Fauf. No es ella Señor ? 

Flor* Ay Cielos ! 

ya el prado á veílir comienza 

las rofas de fu vergüenza, 

v los lirios de mis zelos. 

* 

Olim. Por cierto que digna es 
de tu Corona Real. 

Flor Ya corre el manfo crifiai 
Laura á befarte los pies, 
ya de eíle humilde arroyuelo 
las perlas daban avifo 
que andabas por íér Nerciíb 
del efpejo de fu yelo: 
ya levantaban las flores 
hojas } y dorados granos 
fingiendo befar tus manos, 
y es para hurtarte colores : 
ya todo es Mayos , Abriles, 
todo en jardines lo mudas, 
que halla las peñas defraudas 
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fe vuelven huertos penfiíes. 
Laur. Aprende Mengo. 

AFeng. Que aprenda? 

nací yo en ambar ? que dices t 
vi yo telas , ni tapices ? 
no fue una chanza mi hacienda f 
tuve maeílro de hablar 
la lengua con guarniciones^ 
perfilando las razones 
por al ambique de azar I 
Yo ío y un tofeo villano. 

Laur. Decirte Señor me admir® 
quando la diítancia miro 
de lo divino á lo humano, 
qué no fufre proporción 
la que en los dos puede haber, 
Flor. Enfiendo Laura muger 
halla amor perfedla unión; 
las almas viven los pechos 
que no los techos Reales. 

Laur. El amor nace de iguales^ 
y en ellos humildes techos 
nació mi humildad indigna 
de tu divino valor. 

Flor. No fabes tu que el amor 
es una fuerza divina 
que enlaza los elementos, 
y del Cielo la armonía, 
con que vive quanto cria? 
que todos los fundamentos 
de aquella coníervacion 
fon amor? Amor ordena 
que viva en ella cadena 
del mundo la duración: 
íi miras un inftrumento 
verás que amor ha templado 
las cuerdas , conque ha dexad® 
en paz fu fonoro acento : 
Lelamente en el Infierno 
no hay amor. 

M eng. No voy allá. 

B Fio- 
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jF/or. Que ¿onde la embidia eftá 
es impoíible el govierno. 

Laur. Aprende Mengo. 

Meng . Que aprenda ? 
fe yo filo moq.u ellas? 
en fas cabras , y en fus crias 
el pobre Paftor enrienda : 
hombres andan por ai 
que inventando' jerigonzas 
venden la lengua por onzas j 
mas nunca á comprabas fui. 

Una vez á un cortaíano 
Tendero le pregunte, 
por un peíne que compré, 
y dixo que es peine hermano i' 
Yo como eftos por antojos 
fe burlan del trillo , y trox 
dixe , un peine es cierto box 
«on que fe facan los piojos y 
el entonces mefurado 
replico á lo antiguo habíais, 
pues como al peine llamáis i 
reípondio marfil dentado i 
llamadle peine compadre 
le reípondi , como yo 
pues que peine le llamó 
vueftro padre , y vueftra madre. 
Flor. Laura , tu eftás en Aldea 
mal empleada , yo quiero 
llevarte , donde el ^roferO' 
traje cortefano fea, 
no irás conmigo? 

Señor 

tengo padre. 

Flor. Diie Laura 

io qué conmigo ireftaura 
de hacienda , güilo y honorr 
que toda tu cafe haré 
nuble , y el Cielo te guarde, 
que para volverme es carde. 
han y. Señor yo fe lo diré. 


y fi el gu fiare os prometo 
ferviros con afición, 
que es dicha buena elección' 
fervir á Señor difcreto¿ 

Flor, Oye á parte. 

Laur. Que queréis. 

Flor. En mi vida he viífo cofa 
que me agrade Laura hermof* 
como tu. 

L¿t«r.Merced me hacéis, van fe los tres 

Meng. Que te dixo? 

Laur. Que aun faber 

quieres lo que me decía ? 

Meng. Digolo , por fi tenia 
otra cofa que aprender. 

Ay Laura ! á la Corte vas ? 

Laura Dios te dé ventura, 
que yo íe bien que fegura 
eidava en los montes mas: 
que de embidias has de hallar, 
que de lenguas y defprecios, 
que de bachilleres necios 
que te han de enfeñar á hablar. 
Que de modos de vivir, 
que de amigos infieles, 
que de vecinos crueles 
que no te dexen dormir, 
que de gente que aun a t enas 
te dexen por donde paias, 
¿efcuidados de fus cafas, 
y Luces de las agenas : 
que pobres arrogantes 
q Ue con nacimientos baxos 
á quien labe fus trabajos " ' 
miran con graves Temblantes ~ 
que de inocentes verdades 
cafh* «radas por traiciones, 
que de locas premociones 
fu oda. fas en vanidades. 

Mas no me quiero aiargaf 
pues tan preíto io has de 

fi 


y ñonayres 

que pie rifas tener placer* 
y vas á tener pelar. paje. 

Laur Como (i me viera Mengo 
partir á la Corte ya* 
amenazándome ella 
de las defdichas que temo. 

Li fardo ? ha Li fardo? 

£,?/. El Cielo [ale. 

hermofa Laura te guarde : 
por nueffcro monee tan tarde ? 
que tienes caula recelo: 
no te fue bien del amor? 

Laur. Enamorarme penfé* 
en fin del amor hable 
á aquel mozo Labrador* 
y aunque no es mal entendido 
no me pude enamorar. 

Xif. Laura de bolo llegar* 
mas milagro hubiera fido 
que no natural remedio : 
no fe ¿a de quitar amor 
tan preito * porque en rigor 
fe ha de poner tiempo enmedio. 

No es amor anochecer* 
ni amanecer olvidar* 
algún tiempo ha de pafár 
entre olvidar y querer* 
porfía que la porfía 
piedras ablanda. 

Laur. No puedo* 

porque mas rendida quedo 
á lo que yo no quería: 
íi mirando la belleza 
de aquel fol Lifardo efiuve* 
no ves que qualqulera nube 
me pone en mortal triíteza? 

Tengo aunque me ves villana 
tan altos los penfamientos* 
que van rompiendo los vientos 
á la región Soberana > 
y de manera fubi 


de Mengo. 

alguna vez el defeo* 
que píenlo que FlorííeO 
aun es poco para mñ 
Li[. Por Dios que me da foípecha 
que hay mas de lo que íé ve 
en tu pecho. 

Laur Yo no fe 

de que metales foy hecha s 
mas para mi bien foípecho 
de elle animo varonil 
que no es cola baxa * y vil 
elle que me alienta el pecho» 

ZJf. Si yo Laura no eftuviera 
en el traje que me ves* 
defde el cabello á los pies 
prefumo que te limera* 
que foy algo que no fabes. 

Laur. Tu roílro ingenio * y períong 
tu buen nacimiento abona 
digno de perlonas graves. 

Mas pues no te parecí 
bien * quando aqui me dixiíle 
que a otro amafe * no tuviíle 
gufto de quererme á mi* 
porque íi querer quifieras 
una humilde Labradora* 
lo que me dices ahora 
entonces me lo dixeras. 

El Rey me ha mandado aquí 
ir á la Corte * hablaré 
á mi padre * que no fe 
íi querrá vivir fin mi* 
ni menos dexar fu Aldea : 
queda con Dios que he penfado 
que íi ellas enamorado* 
ya no puede fer que fea 


íegura nueílra amiftad. 


Pafe. 


í>i[. Laura * Laura * no hay rem e dio 
codo el monte pon en medio 
de mi loca voluntad ; 
mal hice* mejor pudiera 
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tener ocafton de hablar. 

Salen de villanos Fileno , Lauf o , Celia } 
y Diana , y traen canaftillos 
con vianda. 

Fil. Bien podéis todos llegar. 

Lauf Es aquel ? . 

Fil El m'fmo. 

Lauf Eípera- 

Dian - Yo llevo grande temor. 

Cel. Y yo de fuerte Diana 

de que no es perfona humana* 
que tiemblo á todo rigor.. 

Lif Labradores : 

Dian. Ay de mi ! 

LiJ. No Huyáis , volved* hombre íby, 
tu donde vas ? 

Fil. No me voy, 

no ve que ando por aquí ? 
pues íi por aqui me ando 
que tiene que preguntar ? 

Ce/. Fileno le puede hablar. 

Fil. No veis que le eiioy hablando ?í 
Señor los mozos * y mozas 
que mira con ellas celtas 
de regalos que le traen, 
faber quieren de fu ciencia 
cofas de grande importancia, 
porque dicen en la Aldea 
que es grande fu fabiduria. 

Lif. Yo amigos fclo quiíiera 
que me tratarades bien, 
hombre foy que entre ellas peñas 
no me he criado iin eaufa. 

FÜ. Tiene razón que le fuebra 
porque ie han de tratar mal ^ 
pues es hombre , que no es beftia, 
©jos tiene como todos, 
y encima.de ellos las cejas, 
la nariz- en medio el mitro, 
y habra nueftra propia lenguas 
el no muerde , ni da coz,- 


antes dicen que aconfeja'. 
mil cofas buenas á todos 
los que llegan á fu cueva. 

Lif. Llegad amigos , llegad* 

CeL En confianza tan cierta 
Celia os prefenta un regalo¿ 

Lif Y que me pregunta Celia \ 

Cel: Señor yo querría cafarme, 
dos hombres mozos me ruegan* 
uno pobre y bien nacido, 
otro mal y mucha hacienda, 
á qual querre de los dos? 

Lif 1 Al que es pobre con nobleza, 
que entre mil hombres no haya/icr 
que obre mal, como la tenga. 
Lauf. Señor yo temo calarme 
porque traygo en la cabeza, 
que de quien lo trato ahora- 
alguna traición me eípera, 
foy hombre defconfiado, 
y ella hermofa.. 

Lif. Pues no temas, 

porque un hombre prevenidos 
fabrá remediar fu ofenfa: 
tus buenas obras la harán, 
y tus regalos fer buena, 
porque no hay muger tan mala 
que li la obligan lo fea. 

Dian. Lifardo yo foy cafada, 
y mi marido me dexa 
por otra Dama , un remedio' 
paraque me eftivne , y quiera* 
no de palabras , de obras 
fean hechizos , ó yervas 

porque tengo- de matarme, 

lino es que tu me remedias. 

Lif Sírvele un mes con cuidado# 
regálale quanto puedas, 
no le deshonres , ni riñas, 
ni efteS ay rada en Ja mefa, 

ai defabrida en la cama, > 

Í 11 


y donayres 

y fí callando la lengua, 
y fufriendo y regalando 
no negocias que te quiera, 
prefume que es hombre ruin 
de baxa naturaleza, 
y conociendo fus faltas 
podrá fer que lo aborrezcas. 
Diíí?í.Plegue á Dios que me aproveche» 
Fil. Entro yo ahora i 
Dian. No temas. 

j vil. Señor yo foy un buen hombre 
cafado con una vieja, 
que dice que he de dormir 
todas las noches con ella. 

Ella amanece de fuerte 

que ya pieníb que es culebra,, 1 

ya lagarto , ya demonio, 

que ello foio me atormenta. 

Lif. Tiene buen entendimiento £ 

Fil Si , mas, tiene la cabeza 
como huevo de abeftruz, 
que haré yo para no verla ?. 

Lif. Como te llamas ?. 

Fil. Fileno. 

Lif Fileno , fin luz te acueíta,, 
y procura levantarte 
antes que el al va amanezca, 
que fi no es en pocos años, 
y de las que no fe afeitan- 
y tal hora , no hay muger 
tan linda, que lo parezca. 

Fil. Como puedo levantarme,: 
que me agarra de manera 
que fotnos bruja , y criatura,: 
o muía con íanguijuela? 

Lif. Pienfa que es tu propia madre, s 
y como á tal la refpeta, 

Fil Pues que me faltará á mi 
fi íer mi madre quifierai 


de Mjeng9> 

Lif Que años tiene * 

Fil Treinta y nueve. 
Lif. No mas? 

Fil Ha errado la cuenta. 



que vive un cero detras, 
y no quiere que le vean. 

Lif. Efo como puede fer? 
fon trecientos y noventa. 

Fil. Pues efcs hace , y dos mefes- 
para las primeras yervas. 


Sale Mengo aprefurado. 

Meng. PueíiO que otras vez es fuelo ?! 

teniéndote como á fiera 

huir de ti sitan Lifardo 

deidad de eftas altas tierras, 

la necefidad me obliga > 

que digo obliga i me fuerza; 

á que vengas á ayudar 

al Principe de efta tierra, 

que con una herpe, ayrado 

en efe monte pelea, 

. les criados le han dexado 

por Dios que á ayudarle vengas* 

Lif. Ola Cardeneho ? 

Meng. A quien llamas? 

Lif. A un León que en efta cueva 

habita conmigo» 
o 

Cel. Huye 
Diaña, 

Lian. Por aqui Celia, 

Lauf Huye Fileno» 

Fil. No puedo, 

que el miedo fe ha. vuelto hembras 
Lauf Huye que viene el León. 
van fe huyendo . 

Lif. Vente conmigo , y. no temas, 
que fi Cardeneho fe tarda 
yo haré q^á mis manos muera. vanfs¡¿ 
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acto segundo. 

Salen huyendo de Florifeo que los [ale figuienáo con 
la efpada defnuda j Olimpo , Faufio, 
y Delio. 

Flor. La vida os tengo de quitar villanos. 

Olim. Señor deten la efpada , que no es jufí® 
en tal fidelidad manchar las manos. 

Flor. Fidelidad llamáis efte difgufto? 
efte difgufto puede fer fer vicio? 
luega no fue traición quitarme el gufto? 
donde eftá Laura? 

Fauf El viene fin juicio. 

Flor. Hombres donde eftá Laura , que no quiero 
que mi pefar llaméis piadofo oficio, 
no prefumis que por fus ojos muero, 
y que fu aufencia me ha de dar la muerte ? 

Del. Templa eí rigor , embayna el blanco acero, 
y fi Laura fe fue. Señor advierte 
que fue de noche , y con ayuda algunaj 
que no tuviera aliento de otra fuerte. 

Flor Efo quiero faber de mi fortuna, 
maldigo la cruel airada mano 
fiempre á mi bien canfada , e importuna. 

Olim. Si á la Ciudad la trajo aquel villano 
no puede fer que el mifmo la voíviefe? 

Flor. Su barbare rigor conquifto en vano; 
que á verme Laura á la Ciudad voíviefe, 
y que otras tantas cofas que pafaron, 
con tal difgufto á fu lugar fe fueie ! 
como fe hecha de ver que la criaron 
efos efpefos montes , aunque el Cielo 
las eftrellas la dio que me mataron. 

Del. Señor , Laura te adora , honefto zelo. 

Flor. Yo foy quien foy, y de penfar me ofendo, 
que te engrandezcas con tenerme en poco, 
no he de quererte aunque me eftoy muriendo, 
ni he de bufearte aunque me vuelva loco. 


y donayres 

P" ah fe , y / alen Llfardo , y 
Laura » 

Lif. Defpues Laura que me has muerto 
en tu auíencia tantos dias 
las tiernas triftezas mías 
hallan en tus penas puerto: 
mira Laura que te adoro. 

Laur. Ay Lifardo ! 

Lif. Tal trifteza ; 

pudo hechizar tu belleza, 
y á tu fol los rayos de oro, 
perlas en tus ojos bellos ! 
y en efte monte no hbgo. ■ •; 
por fu 1: z tan fiero c {trago 
que llore el mundo por ellos? 

Dime tu mal Laura mía? 
que ya qualqm’er Labrador 
me llama el monftruo de amoi> 
fi de eíte monte folia ; 
alza los hermoíbs ojos, 
no dure el eclipfe mas, 
advierte Laura que das 
halla el rnifmo Cielo enojos,. 

Quien te ha ofendido me di, 
que por el poder eterno, 
que en el Cielo ni el Infierno 
no eftá feguro de mi : 
habla Laura que eítoy muerte. 

Laur* Ay Dios : como puedo hablar? 
Li f Con faber que ha de quedar 
qualquier fecreto encubierto, 
qualquiera ofenía vengada. 

Laur. Av Cielos i 
Lif A peníar ponte, 

que he de poner eíte monte 
en la maquina eítreliada. 

Vive Dios , perros que quien- 
hubiere á Laura ofendido 
fi fuefe el Sol , fi ha tenido 
embidia á fu luz también, 
que no ha de quedar con vida.- 


de jSdensio. ^ ^ 

Laur. Mucho me obligas Luaruo | 
pues verte ofendido aguardo 
de lo que eítoy ofendida. 

Amor ciego , amor defnudo, 
amor niño , amor gigante» 
deítruccion de los Imperios, 
incendio de las Ciudades. 

Amor que defde el principia 
d el mundo términos parte u 
eon la muerte , pues engendr# 
vidas que fus flechas maten, 
tan viejo que con el tiempo 
nació en el primer inflante, . 
aunque de una miftna edad 
le han viílo tantas edades. 

Para probar que es poflble 
enamorar defiguales 

'O 

de l.Pr incipe Florifeo 
ms enamoro como fabes. 

No fue fin caufa mi amor 
que nació también de amarme, 
fi acafo no fue que quilo 
entretenerle, y burlarfe* 
ay dos maneras de amor 
tales los efectos hacen, 
unos que llaman mentiras, 
y otros que llaman verdadesj. 
luele un hombre fin amor 
de una muger antojarfe, 
y como fi le tuviera 
finge amor porque le pague, 
verdad es que algunos de eflos 
fuelen atarfe y quedar-, 
que ei trato dicen que tiene 
tal vez fecretos notables ; 
el otro amor verdadero, 
que á efte es bien que fe ] e llame* 
tiene un peligro que fliele 
con la pofefion canfarfe. 

Q;ial de eflos Liíardo tuvo 
Si Príncipe en eftimarnie. 


con 
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con. palabras que no cueftan 
nías de hacer tercero al ayre; 

No lo fe j fe que le quife 
primero que yo le hablafe, 
que antes que el Sol amanezca 
ya tiene el alva celajes: 
perfuadiome que le vieíe 
en la Corte para honrarme* 
ó porque tantas grandezas 
venciefen mis humildades. 
Págame Laura decía 
las mañanas , y las tardes, 
que me halla el Sol en tus montes* 
y la Luna en tus umbrales: 
pafe de cama de red 
a las de tela , en que yacen 
mas cuidados * menos fueño* 
aunque la apariencia engañe. 

Vi luego al key * y el me vio 
aunque atnoroía * mas grave: 
que el Sol fe pifa en la tierra* 
y es en fu cielo intratable. 

Yo penfe Lifardo mío 
que era amor verfe y hablarfe, 
todos le pintan fin ojos* 
fin manos , ni brazos nadie. 


para que quiero caníárte ? 
Mejor me vas entendiendo 
que yo acierto á declararme. 
Vile una noche en los ojos 
venenos para matarme* 
y en la boca un Laura mía 
que abriera un alma de jaípe: 
fié Lifardo los labios 
a una traición de fu parte* 
que ya menos no tenia 
con que pudiefe guardarme* 
con que poder defenderme* 
pero baxando una tarde 
con el Labrador que dixe 
del Palacio á un verde parq^ 
vi un ca vallo de una guarda* 
en que pudiendo librarme, 
no me libré de traer 
en mi pecho quien rae mate, 
y viendo que iba creciendo 
como el olvido en fu padrej 
oy quife darme la muerte 
antes que el traydor fe café* 
que á no hallar efe animal 
fuera mi fepulcro infame : 
qué vida fin honra y güilo 
que fiera habrá que la guarde. 


ay 


trille í 


enemigo. 


5 

Mucho pafé muchos dias : : : 

Lif- No puedo encarecerte 

el íéntimiento eílraño Laura * 
que me ha cauiado el verte 
en el confufo eílado que dixiíte* 
y mas de que contigo 
traygas en tus entrañas tu 
Que queriéndote tanto, 
tanto tiempo dexé en tal deíprecio, 
mas Laura no me efpanto 
que amor en pofefion fuele fer necio* 
y executado creo 

que no tiene mas fuerzas el defeo. 

Vive Dios que quifiera 

fer como tantas gentes lo han penfado. 


de 


y donayres de IMengo, 

áe aqueíle monte fiera 
bárbaro parto de fu centro elado, 
para fer homicida 

de ^juantos en fu R.eyno tienen vida» 

No quedará en el monte 
árbol que no Tacara de fu centro, 
por todo el orizonte 

fus peñas diera al mar , fu tierra aliente 

con mas ayrado extremo 

que á las naves de Uliíés Polífemo. 

Que yo vida le diefe, 

que yo de aquel Fiton filvos y llamas 

fu cuello defendiefe, 

quebrándole las rígidas efeamas 

mas que los duros bronces 

quien como ahora lo fupiera j entonces 

pidióme que me fuefe 

icón el á fu Ciudad , no fue pofible : 

dixo que le pidiefe 

alguna cofa ellraña e irnpofible, 

y fulamente pido 

dos pares de armas , y un galan vellidos 

dos cofres me trujeron 

uno de acero , y otro de oro y telas 

en aquel me pulieron 

armas defde la gola á la efcarcela, 

y en elle ricas galas, 

y de las aves las precio fas alas. 

Mira tu lo que quieres; 

armas tengo y vellidos , y ío y noble 

que á defender mugeres 

la fangre obliga , y en mi pecho al doble- 

por lo que te he querido, 

aunque fíente mi amor tu injuflo olvido. 


%attr. Efpera que viene aquí, 
y en mi bufca á lo que creo 
á quien me dio tu defeo, 
quando no penfafte en mi. 

Sale Atengo. 

Ateng.Lo que rne ha collado hallarte. 
Lifardo eflá aquí? 


Lif: Pues quien 

puede acompañar mas bies 
á Laura en qualquiera parte I 
-Meng. No me me pefa de que elle* 
con ella en ella o callón, 
porque en tanta confufioa 
algún remedio la des, 

c n 
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fi fabes ya fu defdicha. Correo . Quien folo bufcando 


Lif Toda la fé. 

Men . Pues advierte 

que pienfo que la convierte 
el piadofo Cielo en dicha: 
oy al falir de la aldea 
un bulto en la tierra encuentro,, 
con folo efta carta adentro. 


unos defpachos perdidos: 
al que los hubiefe hallado 
efta cadena dar¿ 
de albricias. 

Lif. Yo los hallé 

en la fenda de ele prado: 
tomad. 


que no puede fer que fea 
fin caufa el venir afi, 
mil papeles embolvian. 

Lif. De buen cuydado la fian,, 
oye lo que dice. 

Laur. Di. 

Zif Al Principe Elorifeo,. 

Latir, la firma. 

Zif Lifarte^ 

Laur. Ay Dios! 

Lif. Cofa que hallemos los do?- 
al£un fin á tu defeo? 

Lee Lif. An procedido de fuerte las 
amenaces de Alexandre , y la gente 
que bapuefio en celada por efios man - 
tes que nos dividen , que me be de- 
terminado embiar a Arminda mi bi- 
ja en habito de Serrana con Albano , 
y FLro mis Secretarios ; no baga 
vueftra Altela diligencia alguna . , que 
ellos entrarán brevemente por fu Pa- 
lacio. 

no se que le dice mas. 

Laur. Ya con efto le ha entendido. 

Lif Mudar quiero de vellido,. 

Laur. Que vellido tomarás? 

Lif Yá me verás disfrazado. 

Sale un Correo . Ha Cielo! no puede fer 
mayor defjicha > ni haber 
hombre de menos cuydado, 
perdiendo voy les ftntidos; 
aqui hay gente. 

Lif. Quien yá allá 2 


Corr. Moftrad, y los Cielos;: daban 
ay que me han muerto, (un puñal 
Mea . Cayó; 

Laur. Afi fuera por quien yo 
eftoy rabiando de celos: 

Lif. Altamente ha fucedido, 

Men . Efte ya no dirá nada, 

Lif. El acabó fu jornada. 

Men Efa cadena te pido, 
por fino la has menefter. 

Lif. Toma , y fia de mi pecho 
que puede fer de provecho 
fi v uelvo a mi propio íer: 
bien ayuda á tus intentos, 
matarle en efte lugar. 

Men. Efta paga habían de dar^ 
á quantos .-andan en cuentos, 

Lif. Vámonos Laura á tu aldea, 
donde de noche entraré, 
que halla que vellido eílé, 
no es bien que nadie me vea: 
que Arminda no ferá eípofa 
fi puedo de Florifeo, 
pues en tu remedio veo 
ccafion tan milagrofa, 
que aunque te he perdido £ tt 
tanbien me vá mi ínteres. 

Laur Vete delante , y no des 
ccafion de hablar de mi: 




que Mengo labra guiarte} 
no alborotes el lugar, 
aqui fe puede quedar L) 
Laura para, acompañarte: 


' 



ir 


y donayres de Mengo. 

Laur. Pues fi no he de véríe mas. 


Ir á mi cueva es mejor, 
para difponer mis cofas, vafe. 

Aden. Entre eftas arpas frondoiaS 
oygo hablar un cazador, 
no te quedes Laura aquí, 
mira que es tarde. 

Efcondenfe , y fden Florifeo , y fus 
criados. 

Flor. El Retrato, 

fiendo un Angel fuera ingrato* 
Olimp. El original que vi, 
con gran ventaja le excede. 

Flor. Lifonjas ? 

Olimp Verdades íbnj 

que ninguna perfección 
igualarle á Arrninda puede. 

Flor Es mas hermofa que Laura I 
Aden. No efcuchas efto 2 
Lauu Y á veo. 

Mengo al traydor Florifeo. 

Olimp. Qaando excede manfa el aura 
bañando de ambroíia pura 
el alba las flores bellas 
al cierzo , quedando en ellas 
y él á íii frefca hermofura, 
la de Arminda á Laura vence, 
flor. Según efo yá es razón 
que dexe tan vil paflón, 
yá amar aun Angel comience: 
pero fl os digo verdad 
como en el monte me veo, 
donde nació mi de feo 
y creció mí voluntad, 
mil penfamientos me han dad© 
de verla. 

'Laur. Mengo que haré ? 

que defde elcavelio al pie, 
parezco un marmol eíado: 
llama á Lifardo que quiero 
que le mate. 

Men* No querrás. 


que mayor venganza efpero. 

Alen. Efo es amor , d defden ? 

Laur. Mugeres en cafo igual 
nunca intetan hacer mal 
como quando quieren bien: 
mira que es buena ocáfion, 
de matar á Florifeo. 

Aden. Diceslo de veras ? ©reo 
que te ha dado tentación 
de matalle entre los brazos. 

Latir, bien las mugeres conoces, 
vive el Cielo. 

Ai en. No des vozes. 

Laur. Que le haga dos mil peaazós» 

Men. Si en los dientes ha de fer 
lleva el camino que fabes. 

Flor. Sufro Olimpo que la alabes 
porque ha de íer mi muger. 

Ollm Y porque ella lo merece. 

Laur. De fu muger efta hablando* 
llámame á Lifardo. 

Aíen. Qaando 2 

Laur. Qjando la ocafion me ofrece^ 
el Cielo para vengarme. 

Ad en. Ay Laura menos cruel, 
que te derrites por el. 

Laur. Tu habrás de defefperarme.- 

Flor. Razón ferá que á Lifardo 
veamos , porque fabrá 
que he eftado aqui, y fe podrá 
quexar de que no le guardo 
la fee , y amiftad jurada: 
fubid todos á fu cueva. 

Fauf. No sé por Dios fi me atreva^ 

que guarda un león la entrada» 

Olim. Llamarle ferá mejor. 

Flor. En efte pequeño efpacio 
que lexos de mi Palacio, 
me quexo Laura de amor: 
quiero defeanfar fin tí, 

C% 
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ác todo el mal que me has hecho: 
que quieres Laura en mi pecho, 
íi vas huyendo de mi ? 

¡dexame, pues me dexafte 
tan Tolo afligido , y trille 
que no sé como te fuifte, 
pues te fuiíle , y te quedarte: 
ya no te puedo querer, 
aunque te adoro , y te quiero 
Laura por mi amor primero, 
porque efpero á mí muger: 
fiendo aíi , no me atormentes 
con memorias de tus glorias, 
que me matan lar memorias, 
de tus bellos ojos. 

%aur. Mientes. 

Flor. Que miento me ha refpondido, 
una voz entre ellas ramas: 
quién eres ? cómo te llamas? 
eres mi amor , ó mi olvido ? 
no refpondes ? vive Dios, 
que con la efpada : : : 

Latir. No mas> Jale. 

bueno eftá. 

Flor , Laura aquí eftás. 

JIFen. Acá eítamos todos dos* 

Flor. Que es ello ingrata, eres fombra 
que te apareces L 
Lattr . Tirano 

de mi honor , y vida , en vano, 
mi trille fombra me afombra, 

' Flor . Porque tirano me nombra, 
tu Jefden , íi tu lo eres ? 
pero aunque tu no me quieres,- 
el alma te ha de querer. 

Laar. Q ie grande debe de fer, 
íi ha de tener dos mugeres, 
fuera de haberme obligado 
con mas violencia , que amor 
a perder el grave honor,, 
tan neciamente empleado,-, 


rincipe Pifar do 

te has cafado , y me has 
debaxo de confianza 


qual merece tni efperanza: 
pues comiénzame á temer, 
porque baila fer muger 
para temer fu venganza. 

Flor. Laura; con menos rigor, 
no eres una labradora , 
que por ellos campos mora?; 
que lloras tanto tu honor? 
á que humilde, labrador 
efas razones dixeras ? 
de que te canias , y alteras ? 
puedo cafarme contigo ? 

Laur. No temas , fe que conmigo 
no quififtes fer quien. eres. 

Flor. Quieres hacienda ? qué quieres!! 
yo cubriré de oro , y plata 


tu aldea; no feas ingrata 


ven conmigo. 

O 


Laur No lo eíperes;: 

yo sé quien foy. 

Flor. Pues quién eres? 

Laur. No se quien , pero en mi má 
aunque veo que es mortal 
me eilimo , porque fofpecho 
que tengo prenda en el pecho 
con que vengo á ferte igual, vafe; 
Flor. Laura, Laura, efcucha adviene,, 
feguirla tengo por Dios. W-f ei 
Men Dexarlos quiero á los dos 
que no fe derán ia muerte: 
mas no la podrá alcanzar 
que es como el viento ligera^ 
mas de efpacio efta rivera. 


me ha de llevar al lugar: 


Poderofos defengaños, 

Laura han hecho en tu deípreciOj 


que me canfe de íer necio 
c»mo lo fui tantos años: 


(t fueron tu$ fundamentos. 


y donayres de Mengo. 
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lo que has hecho ? no es mí hija 


cabras , ovejas , y bueyes,? 
eomo'levantafte á Reyes 
labradores penfamiencos ? 

Mas fu padre viene aquí: 
donde á ellas oras Feniío ? 

Fen Sentado al pie de un aliso Sele 
baxar al valle te vi; ( Fentfo viejo: 
y antes de entrar en la aldea 
Mengo te he querido hablar, 
porque no haya en el Lugar 
quien nos efcuche, y nos vea, 
que tengo á folas contigo 
algo que hablar que me importa 
Aden. Conmigo ? 

Fen. Platica es eortaó- 

Men. Di lo que tienes conmigo. 

Fen. Qtiando Laura me pidió 
licencia, nunca la diera > 
ay Mengo ! que te pidiera^ 
que fueles con ella , y yo 
Mengo por nueftra amillad 
te la entregué el mifmo dia, 
íin mi güilo que fabia 
que ia? tienes voluntad, 
eíluvofe neciamente 
en la corte muchos días 
con no pocas penas mías, 
viejo al fin, de verla aufentej- 
vino Laura 3 y ha traído 
de allá tan grande inquietud’ 
que mirando en fu faiud 
no seque he viílü3.y Tentado. 
Mengo j fi tu eres el dueño 
’ de lo que en fecreto eíconde, 
no tiene la tierra adonde 
te efconda el ultimo íueño. 
pero dime la verdad, 

Alen. Ello Tolo me faltaba 
Ben Aquien fu honor te fiaba 
tal traición 5 tal deslealtad ? 

* Ponías tu, qye es como quiera t 


Laura? 

Men. Que el furor te aflija 

no me efpanto 5 eícucha, eípera; 

Fen. Ya que te puedo efcuchar l 
pienfas que puedes cafarte 
con ella ? 

Men. Si reportarte 

no quieres, voyme al lugar.- 

Fen. Que mal hize en no decir 
á Laura fiempre quien era? 
que con efo fe fupiera 
eílimar, y refiftir: 
villano , que á un Angel bello 
gozarte, y fangre de un Rey 
mereció , quien pone aun buey 
la dura coyunda al cuello ? 
vive Dios que has de morir. 

Men. Yo gozado ? tienes íefo I 

Fen. No la llevarte? 

Men. Confieílo, 
pero no para parir. 

Fen. Pues como viene preñada % 

Men. Tu no ves , que en caíbs taíss 
ion fecretos naturales? 

Fen. Levantaré la cayada 
y romparete la frente, 
dirás tu que ella lo quifo, 

Men. Por Dios que pienfo Feniío 
que no vienes de la fuente, 
pues haces hija de un Rey 
á Laura. 

Fen. Pues que penfabas? 

Men. Es nuevo , y fimo lo aguabas^ 
que es de generóla ley; 

Ño es mucho que fe fubíeíe 
á perturbarte el fentido, 
mas porque veas , que hé fufe- 
leal , aunque á alguno pefe 
labras. • 

Fm. Dh- 

$fem. 
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¿den. Que Laura ha eftado 
con el Rey , y muchos dias 
que no fon las partes mías 
para obligar fu cuydado, 
íi ha traído algún chichón 
no fon tropiezos de aldea , 
procura que no íe vea , 
que es la mayor difcrecionj 
porque el Principe fe cafa 
con Arminda. 

Fen. Ay fanto Cielo ! 

fangre por la edad de yel® 
en tus palabras fe abrafa 
efo ha hecho Flcrifeo ? 

Men. Pues no es fácil ? 

Fen. Ay de mi i 

que por callar me perdí. 

Men. Pues yo foy un tonto 3 y creo 
que no me faltará maña. 

Fen. En tan defdichado aprieto* 
folo un confejo difcreto 
mi foledad acompaña* 

Mengo de tu entendimiento 
quiero una cofa fiar. 

Men. Bien puedes imaginar 
que eftoy en tu penfamiento. 

Fen. Yo he de decir en la aldea 
que con Laura te has cafado* 
para qae aquefte preñado 
de menos deshonra fea: 
finge tu fer fu marido, 
que os cafafteys de fecreto, 
porque no tuviera efe&o, 
í¡ yo lo hubiera fabido 
que eftorvará el cafa miento. 

M en. Por iervirte defde oy 
Marido de Laura foy¿ 
pero con advertimiento, 
que en llegándole á faber 
jne pueda defmaridar, 
que no quiero que el Lugar 


pienfs que fue mi muger„ 

Fen. Eíó es fuerza. 

Men. Mi rezelo 

por mejor tiene * y no yerra 
fer labrador en la tierra 
que el bravo figno del Cielo. 

Fanfe } y f alen de villanos Albano } ¿fy, 
ro , y Arminda. 

Flor . Aqui puedes deícanfar. 

Arm. Prefumo que en efta aldea, 
no habrá que tener temor. 

Alb. Quien penfará que eftas peña* 
cubrieran tan buen lugar. 

Flor. Cercado de verdes felvas 
por todas partes fe mira. 

Arm. Graciofo arroyueio befa 
los pies con perlas * y flores. 

Alb. Todas fus flores, y perlas 
vienen á befar tus pies, 
como infanta de efta tierra 
aunque en disfrazado traje. 

Arm. Dime Albano eírará cerca 
defte lugar la Ciudad. 

Alb. Prefumo que no hay dos leguas 

A^m. Conque dicha vengo libre 
de la barbara fiereza 


de efte loco. 

íor . Fue el dizfraz. 
estratajema diicreta, 
que de Soldados ialian 
cruzando las verdes felvas. 

Hh. No hay peñafco que no encubra 
¿os perdidas centinelas, 
no pienfo que tiene el mundo 
en quanto la mar rodea, 
y la antorcha ceieftial 
mira en fu dorada esfera, 
montañas que con las nubes 
hagan mayor competencia, 
aunque entren los dos Ath a 
que íe abrazan , y fe yelan.^^ 


y donayres 

Flor. Sí no fuera gran Señora 
por ir como vos , no fuera 
pofible que libremente 
pudiéramos falir de ella. 

Arm. Plegue 4 Dios que Florífto^ 
mi atrevimiento agradezca. 

Flor, Y tienen dadas fianzas, 
tu entendimiento, y belleza. 

Sale Li fardo muy galan , y Mengo. 

Lif. A muy buen tiempo has venido, 
no porque ver tu favor; 
que eftos fon a mi valor, 
lo mifmo que no haber fido. 

Men. Quizas í'eré menefter. 

Lif. Hombres ? 

Arm. Toda me ha turbado. 

Alb. Qué es lo que quieres Soldado i- 

Lif. No lo veys ?efta muger. 

Alb. Quién eres? 

Lif. Soy Capitán, 
de Alexandre. 

Men . Y yo Sargento, 

por dos villanos no tiento. 

Flor Qué precio daros podran: 

Lif. Abreviemos de razones, 
taquen las armas fecretas. 

Men . Hazte afuera, no te metas 
en disfraces , ni invenciones. 

Alb. Con dos villanos groferos. 

Lif Bueno eftá, yo sé muy bien 
que llevan, y para quien: 
y pues que fon Cavalleros, 
no mueran como villanas, 
pues oy Arminda ha de fer 
de feliz marte muger. 

Flor. Bien es menefter las manos, 

Lif Las otras quiero yo ver, éntralos 
( acuchillando. 

Arm. Ay muger mas desdichada,? 

Men. Pues en que fois agraviada ? 

Arm, No baila en que foy muger? 


de Mengo. ** 

quien es aquefle Soldado 
tan gallardo, y atrevido? 

Men. Un hombre feñora ha íldo 
por eftos montes criado: 
no temays , que no fereys 
cautiva de quien peníays. 

Lif. Porque Señora llorays falei 
íl mejor dueño teneys ? 

Arm. Donde eftan mis labradores?' 
Lif. No tengays de ellos cuydado 
que yá en efe verde prado 
harán con fus pies las flores.- 
Arm. Murieron ? 

Men. No fino el al va: 
bien conocéis al garzón, 
ninguna Sierpe , ó León, 
de aquellas manos fe íaíva» 

Lif Pídeme pluma , y papel 
uno que dice que quiere 
eícribir al Rey, pues muere^j 
no se que cofas en el. 

Men. Cofas que importan ? 

Lif. Que importan 
para que ias llevé yo. 

Men. Voy, 11 en el prado quedo vafe 
Arm Oy mis efperanzas cortan y 
ta.n defdiehados íuecefos, 
quien eres 

Lif Quien, por engaños 
he fido desde diez años 
que tengo en el alma imprefos,- 
el monftruo de aquellos montes* 
cuya afpereza refifto, 
porque folamente he vifto 
sus nevados orizontes: 
nunca has oido decir 
el monftruo de Albania-? - 
Arm. Ay trille ! 

donde eftá ? 

Lif Yo fuy.- 
Arm. Tu fui ¡le f 

Mu. 
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Lif. si que ya quiero vivir 



hombre entre hombres , y no fiera 
entre fieras. Arm Y qué harás 
de mi? Lif Servirte no mas. 

Arm . Si premio tu mano espera, 
llévame al Rey ó á mi efpoíó. 

Lif De efpofo no lo has de fer, 
porque tiene otra muger, 
y que la quiera es forzoía. 

Arm. Otra muger ? 

Lif. Ello es cierto, 

y que no faldrás de aqui 
porque no fepan de ti, 
y prefuman que te han muerto* 
yó hecharé fama que es el 
quien por eftar ofendido 
del Rey tu padre ha querido 
fer tu homicida cruel. 

Arm. Antes la culpa pondrán, 
á Alexandre , y feliz Marte. 

Lif. Uno es Cefar, y otro es Marte: 
feguros pienfo que eílan, 
y quando fe hiciefen guerra 
que nos importa á ios dos ? 
que te pienfo hacen por Dios 
Emperatriz de ella tierra. 

Yo rey no aqui , y foy tan bueno, 
como otro que fea mejor. 

Arm. Alabo tu gran valor, 
tu atrevimiento condeno, 
tres Reyes has ofendido 
folo , y en un monte ? 

Lif Si . 

que el alma que vive en mi 
de mil mundos me ha férvido, 
tu fi pretendes vivir, 
vive en el traje que ellas, 
que fi te declaras mas, 
te condenas á morir; 
di que te llamas Fidaura, 
v que en n*i cueva vivías» 


Arm Parte de las penas mías 
mis buenas gracias reftam^ 
fi de otra manera fueras, 
creé que no me llevaras 
fi mil vidas me quitaras, 
fi dos mil muertes me dieras; 
tu coA'uelas mi fortuna. 

Lif Bien haces con que defde o y 
foy tu eíclauo aun que Rey foy, 

Arm. De que tierra ? 

Lif. De ninguna. 

Arm. Como te llamas! 

Lif Lifardo. 

Arm. Serás conmigo cortés ? 

Lif. Solo fer tierra en tus pies, 
de mi penfamiento aguardo. 

Sale- Mengo. 

Men. En eícribiendo , y cerraada 
efta carta , fe partió 
al otro mundo, aun quedó 
mueftras de eftar defeando 
verte , y hablarte primero 
como cofas de importancia. 

Lif. Tarde aunque hay poca diftácil 
verme con el Rey efpero; 
efta carta guardaré, 
por fi importare algún día. 

Arm. Eftraña fortuna mía. 

Lif. Di que de entrambos la fue. 

Men . Ellas ya tierno por ella? 

Lif Me recelo. 

Men. Como Laura? 

Lif. Llamarla de oy mas Fidaura. 

Men. Por Dios que la Mora e s bella, 
y me huelgo que la lleves, 

Lif. Yo por güilo de quien labes. 

Men. Qué bravos ojos ! 

Uf. Que graves] 

Men. Rendiraslos fi te atreves. 

Lif. Temblando eftoy fus enojos. 

Men. Q^ué grandes fon, vive Dios 
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y ñonctyres 

que techar pueden en los dos 
por hueípedes otros ojos. 

Salen Laura , y Fileno. 

Laur. Notable hazaña Fileno. 

Fil. Aquí la paftora , y dama 
ella. con Lifardo , y Mengo. 

Lif Advierte que has de llamarla 
Fidaura. 

Laur Hermofa muger. 

Fil. Linda perfona. 

Laur. Gallarda: 

aun que con tanto dolor 
os hallo en eftas montañas 
llorando tales fuccefos, 
no puedo hermoía Fidaura 
dexar de venir á veros 
para ofreceros mi cafa. 

Arm. Soys de Lifard® muger 
por dicha? 

Latir. No foy cafada, 

que con él por dicha fuera. 

Lif. Vamos feñora , y defcanfa, 
que te tengo que decir. 

Laur. Señora en fortunas varias 
fe roueftra el entendimiento. 

Arm. Grande ha (ido fu mudanza, 
pero ya que fue tan grande, 
me confuela el verme efclava 
de un hombre que lo merece. 

Lif. Yo os pagaré con el alma, vanfe 
( los dos 3 y Fileno. 

Laur. Como mis cinco íentidos 
no hacen locuras ? que aguardan? 
que muger fue tan dichoía? 
volved perdida eíperanza; 
defraavado amor tornad 
nuevas fuerzas 5 nuevas alas 
recelos y nuevos bríos, 
que aqui vive: quien nos mata 
prefa eftá , no hay que temer 
de vueílxasj penas la caula: 


de Mengo. 

yo la matare , y yo haré 
que nunca a la corte vaya, 
no ha de penfar Florifeo 
que foy 5 aun que íoy villana 
muger de poco valor. 

Men. Podré hablarte dos palabras? 

Laur. Qué quieres Mengo, que es di» 
para que aquellas cabañas, 
eftas felvas , ellos montes, 
te abrafen en luminarias. 

Quiéres albricias ? qué quieres? 

Men . Templa tu contento Laura; 
fabes que foy tu marido. 

Laur. Con mil vejezes cantadas 
me dixo mi padre aora 
que porque el pueblo no haga 
plato de mi honor le ha dicho, 
que contigo eftoy casada; 
pues bién que tienes que hacer? 
Mas que con tn buena gracia 
recibir los parabienes ? 

Men. No mas ? 

Laur. Pues aqui que falta? 

Ivíen. Para que una cofa fea 
Laura mas bien imitada 
importa la propriedad. 

Laur. No hay propriedad de importa® 
como decir que foy tuya. (cía 

Men. Y el parir después no es nada? 
no fuera bien , que el muchacho 
me pareciera en la cara , 
ó en algo de mi perfona? 

Laur. Qué maliciofa ignorancia. 

Men. Quando venga alguna gente, 
pues que los Novios íe abrazan, 
que te abraze yo permite. 

Laur. Bien dixifte que templabas 
mi gufto. 

Men. Pués íi vinieífen 
á tu cafa demañana, 
fiempre me han de hallar veftldo? 
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Laur. Cávaíleríza hay en cafa Cel Ea Menguito , ea Laura; 

donde te pueden hallar. 

Alen. Para eítar recien cafada 


mucho atrevimiento es ese. 

Laur. Pues que quieres: íi mecanfás. 

Alen. Tomad fi fuera. de veras: 
quando ello de burlas pafa. 

Laur. Dexame que eres un loco. 

Alen Yo he de hacer lo queme man- 
el Matrimonio. ( da, 

Laur. Tu á mi 

con defeo m paellas palabras ? 

Salen Fileno Diana, y Celia, 

Cel. Q é es eito Laura? qué es eito? 

Dia. A dos días de calada, 

t;enes con Mengo ellas voces? 

Fil. Sobre que es aquello Laura I 

Laur. No es nada* diigullos fon. 

Fil. Tan preíl- ? 

Alen. Como? no es nada: 
vayanfe con Dios vecinos,- 
dexenme hablar en mi cafa. 

Día. Pues Mengo tu deícompueílo?’ 

Fil. Tu Mengo á Laura maltratas? 

Alen Yo tengo mucha razón. 

Ce!. Tu á Laura eílando preñada? 

Fil . Es pciible 5 que te ha dado 
para ella pendencia caula! 

Alen Sobre íi ha de parecerme 
ó no el Niño , quando para, 
es toda la pefadumbre. 

Fil Pues que es lo que dice Laura ? 

Laur. Que no le ha de parecer. 

Fil. £a pues , no feas eilraña, 
efcqje algunas facciones, 
que fer tu marido baila. 

Laur. Efcoja íi en efo topa. 

Fil. Como no efeojas las barbas, 
mas que efeojas lo demás. 

Alen. Pues eícojo las peítañas» 

Dm. Ea las inanos fe den» 


Laur. y Alen. Doy la mi a. 

Fil. Quanto vá, 

q a la noche no nos llaman. 

ACTO TERCERO» 

T ocan Cajas , y (alen -Florifet, 
y Soldados. 

Flor. Alojaré mi períona 
en lo mejor de ella Aldea; 
para el campo , el campo fea; 
i. La guerra a nadie perdona ^ 
baila la dura campana, 
adonde ay tanta afpereza. 

Flor. Conozco hien da nobleza,, 
que vueftro pecho acompaña, 
llama Julio, que parece 
la mejor cafa? 
dent. Fil. Q íén vá,- 
z. Buen h mbre falid acá¿ 
dent. Fil Q é (alga ? qué ie parece!; 

1, Acabad. 

dent. Fil. No vé. que eíloy 
foterrado en el pajar ? 
z. El fe vuelve á resollar j 
buen hombre ? 

Fil. Quién es ? 
s Yo foy. 

Fil Es el mifmo que llamaba 
de antes ? 

2. El mifmo pues. 

Flor Romped la puerta. 

Fil Quién es? 

I. Bdiia levantare, acaba. 

Fil. Pienfa que ah fe chapuza, 
en la paja un hombre acá? 
pues luego parecerá" 
el favo , y la caperuza* 

%. Qué villanos tan canfadoS. 

Flor Luego mil quexas refieren* 
f ik Hemos aquí que nos quieren .] 
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y ftonayres de Mengo. 

que de fucefos mo ofreces., 
que pasó mi edad en u! 
Fil. A la fe que viene aquí 


quien Ion ? 

No lo veys? Soldados; _ 

Fil. Guarda las gallinas Gil. 

Flor. Cuya es la cafa buen hombre í 
Fil. Mas que no aciertan el nombre ? 
s.y 2. Buena pregunta. 

Fil. Sutil; 

no es el hombre todo pardo. 

Flor. El dueño villano di. 

Fil. Aquel monílrua vive aquí 
de los montes. 

Flor. Quién ? 

Fil. Lifardo. 

F loa. Es el que entre aquellas peñas, 
en otro tiempo vivia ? 

Fil. Años habrá que tenia, 

Lifardo barbaras feñas: 
ya vino á vivir feñor 
como perfona en poblado, 
que unas vezes es Toldado 
y otras vezes labrador. 

Flor. O lo que pueden los años! 
yo me acuerdo de ella aldea, 
pueíto que memoria íéa 
de mis pa fados engaños: 

Flor. Q-ié no puede un 
mas oye el fiero rigor 
caufa de mis penas. 


labrador como otras veces. 

Lif. Dixeronme Florifeo ( pile Life 
que tu exercito venia 
y a recibirle falta. 

Flor. Años ha que no te veo: 
mudado de traje ellas: 
vives en aquella aldea? 

Lif. Pues que la has honrado fea. 
Principe, Corte de oy mas: 
de donde vienes ? qué has heche 
por tantos años aufente? 

Flor. No fupiíle el accidente, 
por quien mi inocente pecho, 
tantos males ha pafado ? 

Lif Defpues que fui labrador, 
fiendo Principe , y feñor 
del monte en que me he criado^ 
que fue aplauío general 
de toda ella ferrania, 
pufe la memoria mia, 
en un ángel celeílial, 
que me ha tenido fin mí. 
grande amor! 


Lif Di. 

Flor. Aun mifmo tiempo al Rey Lifarte p!d@ 
la bella Arminda por muger , que el fiero 
Alexandre Albanes; íby admitido: 
y enamorado fu belleza efpero: 
feliz Marte fu hijo que atrevido, 
venganza injuíla remitió al acero, 
cubre ellos montes , de la mar riberas 
de más Soldados que lo eílan de fieras; 
labré un navio en que traer fegura 
por las aguas pensé mi amada efpofas 
toda la rocamenta plata pura, 


Da 
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de vanáeras , y flámulas viftofa. 

Ja popa con dorada arquitectura 
vellida de chriftal clara , y luftroía 
aíi reiplandeció , que parecía 
lampara el mar, adonde el fol ardía. 

Pero al partir del puerto con mi gente, 
mil veces me eícribió que disfrazada 
por tierra era venir feguramente 
de un hombre noble , y dos acompañada; 
porque también por el azul tridente 
andaba el Rey con una gruefa armada* 
y que para engañar á feliz Marte 
era en la tierra poderofo el arte: 
en forma de una humilde labradora 
Arminda pafa efta montaña en vano, 
adonde la mató mano traydoraj 
pues folo pareció difunto Albano: 
el Cielo que ninguna cofa ignora,- 
lince fútil del penfamiento humano 
fabe quien la mató , mas no la tierra,, 
pues me ílguió con tan injufta guerra. 
Armado en blanco en un jardín de plumas 
oculta la celada, fe aparece 
arrojado del mar en las efpumas, 
que con la ardiente eípada refplandece, 
un Cavallero que las altas fumas 
de hazañas , que de tantos engrandece- 
la fama univerfal pone en olvido, 
tanto que por deydad era tenido: 
elle fue contramitan bravo, y fuerte, 
y en todas las batallas tan gallardo 
que fi no fue por Dios era la muerte, 
y fino fue la muerte , era Lifardo: 
Quitáronme mi Reyno , y de ella fuerte, 
cubierto de /ay al grofero , y pardo, 
diez y fe ys años peregrino anduve, 
harta que amparo de dos reyes tube : 

De eftos con fu valor , armas , y gente 
en mi Reyno otra vez reftituido, 
quieren los Cielos que vengarme intente 
de todas las injurias que he íuffido; 
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eo mires el exercito prefente 
que viene de otra caufa conducido; 


que te dixéra yo ,- fi honrar quifieras 
con tu valiente efpada mis vanderasu 

- PifT; 


XJf Notables fon tus fortunas, 
admiración me han caufado. 
Flor- Las mayores he cifrado, 
dexando en íilencio algunas:- 
que no te puedo decir 
los trabajos que he fufridoy 
por ventura arrepentido 
de haber querido vivirá 
Lif En fin fofpechas que y© 
aquel Cavallero fuy? 

Flor. Perdona fi te ofendí ,> 
pues nunca mas pareción 
las armas que te embie 
conocieron mis criados. 

Lif Ellos eftan engañados, 

Flor. Oy no fe fabe quien fue. 
Lif Yerras en ir a inquietar, 
á Alexandre , y feliz Marte. 
Flor . No fue la venganza parte. 
Lif. Pues quien te pudo obligar? 
Flor. Dame palabra; pues es 
como de Rey , pues refieres,, 
que de ellos montes lo eres# 
Lif Yo te la doy.- 
Flor. Oye pues: 

feliz Marte defeofo 
de reynar, al padre ingrato 
matarle intenta. 

Lif Efe trato, 

no es de pecho generofo: 
barbara hazaña. 

Flor. Sangrienta: 


‘ ^ 

Alexandre gran Rey del Reyno Albano 
tuvo una Dama, por extremo hermofa 
aunque cafado , que el amor tirano 
es fuerza de las armas rigurofa: 
mil veces intentó la Reyaa en vano,.* 


dice que ella guerra intente; 
para que mas fácilmente 
logre la traición que intenta, 
porque íaliendole al paiO 
podrá , ó en campo , o en tienda 
matarle fin que fe entienda, 
y aunque es tan eílraño cafo, 
y contra la humana ley, 
y viendole en el citado 
diré al Reyno como ha dado 
fu hijo la muerte al Rey ; 
por donde ferá muy cierto, 
ó por elección gozarle, 
ó por armas fu jetarle: 
tu que en aquefte defiertoy 
vives vida tan cruel, 
toma elle bailón por mí 
dátete del Reyno á ti, ^ 
mas parte que tengo en el;> 
ferás mi propria perfona; 
que fi el imperio divides 
como Júpiter, y Alcidesy 
partiremos la Corona, 
que relpondes? 

Lif Qué un fecreto 

á no ayudarte me obliga. 

No querrás que elle lo dig?. 

Flor. Como quien foy te prometo 
de no decirlo jamás. 

Lif Mira Señor que eres Rey. 

Flor. La amiilad es mayor ley. 

Lif Digo , pues atento ellá-s.* 
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gomo propria muger cafta , y celóla 

remediar efte loco penfamiento; 

mas fue fembrar el mar , y arar el vientos 

la Reyna , y Lisís en un mifmo día 

parieron dos infantes : cafo eftraño J 

oculto al Rey el de tu Dama cria? 

teme los celos , y previene el daño: 

feliz Marte , legitimo tenia 

menos valor , y fue del Rey engaño, 

que quanto á Lilis locamente amaba, 

en el hijo baftardo trasladaba: 

teniendo ya fu Principe, y Infante 

diez años, á Alexandre fe le ofrece 

aufentaríe á la guerra de Arcodante, 

y auíente el Rey , la Reyna fe enfurece, 

mandando Cavalleros arrogante, 

que maten á quien menos lo merece, 

y den á fu inocencia , y hermofura 

en efte inculto monte fepultura: 

Al tiempo pues , que executar querían 

fu fiero intento , una leona airada 

fale á los dos , y aunque á los dos la crían, 

viétoriofa quedo , y enfangrentada: 

el muchacho temiendo que ferian 

el premio de la guerra dilatada, 

fus mas tiernos defpojos , buelto en yelo, 

eon débil corazón, rindiofe al fuelo: 

llegó piadoía á el la noble fiera, 

que el roftro con alhagos le lamias 

y al rededor rugiendo lifongera, 

los brazos con la cola le ceñía, 

el muchacho animofo confidera 

que en tanto mal el Cielo fe la embia, 

ponefe e n pie , y en viendo que camina, 

tras ja fiera leona el pafo inclina. 

No Je faltó jamás caza , y fuftento,^ 
y andando un día ya de catorce años 
Por d monte en un rifeo á el ayre efento, 
vio un pardo bulto entre groferos paños, 
lleo-ófe a él , y vio que un macilento 
anciano que con blancos defenganos 
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íe la barba , y cabello fe cubría 
coa propria lengua, y voz le recibía. 

Por no canfarte , con aqueíce viejo 
vivió de allí adelante hafta fu muerte* 
heredando fus ciencias y confejo 
Rey deftos montes poderofo y fuerte: 
otros fuceíos que ya fabes dexo, 
pues mi perfona , y relación te advierte, 
que íoy para mi mal aquel baftardo, 
y que de Lilis me- líame Lifardo. 


gtdr. Con mayor admiración 
he efcuchado tu fortuna, 
no puede igualar ninguna- 
á tu pena , y confuíion, 
que has paíado tantos daños,? 
ya de oy mas con nuevos bríos 
me quexaré de los mios; 
mirando tus deíe-ngaños, 

Avifa al Rey que yo quiero, 
defde aqui volver Lifardo, 
mi exercito , que afii guardo, 
la fé que juré primero, 
y la tengo de que el Cielo, . 
elle Reyno te ha de dar. 

Lif Aqui puedes defcaníar, 
íi te afegura mi celo, 
que yo íi Aiexandre viere, 
haré á un tiempo avifo, y pazes¿ 
que en fin es Padre. 

Flor. Bien haces, 

aunque folo el nombre tienes - 
pero ya que vine aqui, 
que fe hizo una labradora 
que aun de ella me acuerdo aora? 

Lif Dices Laura ? 

Flor Laura i fi : 

que era una bella muger. 

Lif. Aíi Laura fe ha quedad©. 

Flor No fe ha cafado ? 

Lif. Cafado ? - 

entra li quieres co;ner¿ 


que tengo aun gracias a Dios¿? 
y á mis vafallos que darte. 

Flor. Quiero Lifardo agradarte^ 

comamos juntos los dos. 

Lif fOla Fidaura ? 

Sale Arminda. 

Arm Qué quieres? 

Flor. Es tu muger. 

Lif. No ha querido: 

amores dél aima han fiio.- 
Flor Diehofo Lifardo eres, 
en amar tanta belleza 
Lif Si , pero iguala á mi amor 
fu rigor; 

Flor Aquí ay rigor ? 

Lif Befa la mano á tu Aiteza s 
Arm. No fa’bré quien es ? 

Lif Ño vés- 

al Principe Florifeo? 

Arm. Tarde por mi vida os ve©¿ 
no es malo , dádmelos pies, 
pues no me diftéis las manos. 
Flor. Los brazos Serrana hermoía s * 
Arm. La fortuna riguroía, 
tiene fuceíos eftraños: 
los brazos pensé tener.- 
Lif Celos ms das ? 

Arm. Es burlando: - 

que á no citarte yo adorando, 
yá fuera yo fu muger. • van fe. 
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Salen huyendo los villanos de Carlota 
Nino } y con el Mengo . 

Cari. Villanos conmigo ? á mi? 

fil. Suelta Carloto las piedras. 

Cari. A fuera digo. 

Men. Detente. 

Cari. Suelta Padre no me tengas. 

'Ripio. Huye Fileno.. 

Ril El dimoño 
es efte muchacho. 

Cari. A fuera. 

Men. Que ya delante de mi, 
tengas tan poca vergüenza? 

Cari. Qué vergüenza he de tener? 

Men. No una para que puedas 
falirte con quanto haces; 
mira me bien no me ternas, 
vuelve la honda á tu Padre, 
apúntame bien, dá vueltas, 
rellana el cáñamo , tira, 
brame en el ayre la feda, 
pon un guijarro en el lazo, 
lindamente me refpetas. 

Cari. Padre yo veo otros Padres, 
que tienen mejor prefencia, 
para Padres que no vos 

Men.Bien por Dios ya que te queda? 
que me falta á mi Carióte 
para Padre , que no fea, 
como los demas ? 

Cari. Oíd. 

Men. Efo fufro ? que infolencia. 

Cari. Yo veo andar otros Padres 
con fus barbas en la Aldea, 
y quaiquiera que lo mira, 
ó los había , o los encuentra; 
luego dice, aquel es Padre. 

líen. Luego topa en la Zalea, 
la paternal prefumpeion. 


Cari. Pues no es bien que lo parecí 
Men Niño del diablo , el fer Padre 
es la potencia paterna, 
porque el tiempo tiene tres, 
que las del alma remedian 
edad , fuerzas, y falud; 
mira tu fi alguna de eftas 
me falta. 

Cari. Padre no sé: 

yo veo al Al va , á las fieftas, 
al medio día , á la noche 
que retozan , y fe befan 
tus palomas con arrullos, 
diciendo con Madre lengua 
llégate acá , y aun el galio 
á media noche deípierta 
diciendo , quien ella hay ? 
y aun el ganfo en la bodega - 
le dice roncos amores 
á fu muger cuellitefa, 
que borrica eftá en ei Prado 
fin rebuznar ? en que huerta, 
no chillan los gorriones ? 
vos en que cama, en que mefa 
hablays con Laura mi Madre? 
mereceisla vos , ni aun verla? 

Men. Niño gorrionero , advierte 
que fobre cofas me aprietas, 
que fi te quito las cintas 
habrá famosa azotea. 

No es Laura tan hermoía, 
aunque es hermofa , y diícreta, 
v el amor ha de tener 

fiempre igual correípondeacia; 

ay mugeres dulces , y agrias 
que hizo la naturaleza; 
como hay grandes mugeres, 
las agrias caufan dentera. 

Laura es agria, aunque es hermoía: 
como yo puedo comerla? 
fi fuera dulce como otras, 

fu 
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fu mando foy, yo fuera 
salomo, galio, borrica, 
o-anfos , y gorrión en fieítas, 
noches , mañanas , y tardes. 

Cari. Quando mi madre no os quiera 
por Dios que tiene difcuJpa, 
porque foys como una beftiai 
Laura es Angel , vos un gimió, 
vos un tonto, ella diícreta. 

Men. Vive Dios que hade llevar. 

Cari. Qué es llevar? haceos á fuera. 

Men. Honda á tu Padre > 

CarL Y i el Diablo. 

Men. Carlotillo paga es eík 
de haberte traído en brazos! 

Cari. Haceos allá. 

Men. Caxas fuenan. 

Titán Caxas , y [alen Alexandre , y 
Feli^ Marte con bailones , y 
Soldados. 

Aquí podeys hacer alto. 

F el. Es todo aquefte terreno, 
quanto de peña feos lleno 
de yervas , y arroyos faltos 
pero lo que es mayor mal, 
es que oy me dixo á el aurora, 
una bella labradora 
que oro labraba en fayal, 
que fe alojó Florifeo 
en una de ellas cabañas, 
y por las verdes campañas 
tu exercito. 

Alex, No lo creo, 
que fuera temeridad. 

Fel. De que no me haya avilado, ag. 
quexofo eftoy , y agraviado. 

Cari. Padre Mengo perdonad, 
las caxas me fuenan bien, 
yo me aliento por Soldado. 

Mtn. loco i 


de Mengo. 

CarL Ello he peníado, 

que es de hombres nobles también 
mirad fi yo crezco mas, 
no he de acabar como vos. 

Men Claro eftá. 

CarL Pues vive Dios 9 

que no he de cabar jamas: 
yo no tengo inclinación 
á fer labrador. 

Men. Rapaz. 

Cari. En ello foy pertinázj 
yo me acerco ai efquadronj 
Señor Rey aqui teneys 
un Soldado, que aunque fea 
parto de efta pobre aldea, 
y de la edad que me veys, 
no llevays dos como yo. 

Mtn. Señor que es un rapazülo, 
de ellos alcázares grillo. 

Cari. Hombre , y muy hombre. 

Men. Eío no, 

no ireys por Dios a la guerra. 

Alex. El rapaz me ha contentado. 

Fel. Buenos bríos de Soldado* 
monílruos produce efta tierra. 

Laur. Qié gente es aquella Mengo! 

Sale Laura. 

Men. El Rey de Albania» 

Laur. Ay de mil 
y es elle fu hijo? 

Men. Si, 

y pena del tuyo tengo, 
porque con ellos fe vá. 

Laur. Cómo con ellos Señor? 
turbado me ha fu valor, 
loco elle muchacho ella 
en decir que irá á la guerra, 
fuplicoos no le lieveys. 

Alex. Soys fu Madre? 

Laur. No lo veys? 

nunca falió de ella tierra, 

El fin» 
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fino que elfér alentado, 
le ha dado eñe nuevo brío.. 
Alex. Pues labradora yo fio, 
que es bueno para Soldado, 
y que le he vi fio valor. 
para honrar fu Patria, y Madre,. 
Latir. Llevad Señor á fu Padre, 
que podrá fervir mejor. 

Alex. Quien es íii Padre ? : 

Ai en. No sé; 

yo dicen que lo foy. 

Fel. Vos ?. 

Con gentil moza por Dios 
os caíafteys. 

Aíen Si á la fé; 

mas porque á nadie entretenga, 
decir que dichofo fui; 
por lo que me firve á mi, . 
quien la quiíiere la tenga. 

Fel. De fu inocencia me efpanto. 
Alex. No foys fu marido ? 

Aíen . Soy; 

pero de manera efioy; 
que la daré por el tanto: 

Pues el niño, aunque la madre 
le enfeña á vivir fujeto 
no me tiene mas reípeto, 
que fi no fuera fu Padre. 

No hay huerta , viña , ni prado, 
que no deftruya , y condene; 
en fin el niño me tiene 
como por padre alquilado. 

Aísx. Buoíb me ha parecido, , 
y le he cobrado afición. 

Fel. La madre , y el hijo fon 
ein \ enus , y él Cupido. - 
Como os llamays vos Serrana? ' 
AI en. Señor. 

Fel. Bien por Dios, , 

no os lo pregunto yo á vq$¿ 

Alex, Que inocencia J . 
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Alen. No muy llana; > 

porque yo fiempre he entendido- 
que poco honor fuele haber ’’ 
donde nombran la muo-er 
primero que á fu marido. 

Laur. Laura Señor es mi nombre; 

Alex.Y vos mancebo? 

Cari. Carioto, 

Aíen. Carloto: que hablar tan roto, 

Alex. Cierto que foys gentil horn¿: 
pero por no dar pefar, 
á fu madre íéa tu padre 
Soldado.' 

Men. Y quede fu madre 
con el niño en el lugar; 
que no mueve una muger? 

Ale x. Aora bien no hay labrador^ 
en ella aldea ? 

Aíen, Y mejores 
que yo. 

Alex. Pues yo os quiera hacer,, 
de elios Capitán, juntad 
una buena compañía. 

Men. Buena es ella , y no quería? 
mudar Señor de amiftad: 
yo juntaré labradores 
que mil vióiorias os den, 
aunque nos irá mas bien 
en no habiendo arrendadores. 

Sale Fileno. 

Fil. El monftro de aquellos montes?* 
gran Señor hablarte quiere . 

Alex. Tengo noticia de efe hombre; 
y del gran valor que tiene. 

Lleva feliz Marte luego 
donde defcaníe efa gente, 
que quiero á folas hablarle. 

Fel. Laura fer ILeyna mereces, > 
pudiera íer que lo fueran 
peto no quifo la fuerte. 

GarL Padre quiereCme llevar; 


pDÍ! 

» 
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por Soldado ? 

!ííes. No obedeces ^ 
aun padre, como (eras 
á un Capitán obediente ? vanft. 

Sale Lifardo 

£if. Profpere tu vida el Cielo? 
dale los pies á Lifardo. 

Alex. De mirarte tan gallardo 
en un amorofo yelo? 
toda el alma me has bañado? 
que con fubica alegría 
a los ojos íe la embia? 
donde en amor la traslado: 
admiro la novedad. 

Z-if No menos la caula en mi? 
porque desde que te vi 
fenu 5 de dulce piedad? 
enternecer mis fentidos. 

Alex. Qjié quieres ? 

Lif Solo avifarte 

que el Principe Feliz Marte, 
con injuftos? y atrevidos 
pe nfa miemos ha tratado 
tu muerte con Fiorifeo: 
por ambiciólo deíéo 
del niño , y fe han conjurado 
de darte la muerte oy. 

Alex. Yo tengo juño caíligo? 
de mas rigor que conmigo 
ufe el Cielo ? digno foy : 

Dame los brazos, no en vano 
luego te amé, que te vis 
pues vivo por ti ? y aquí 
trie mata tm hijo tirano; 

'No te efpantes que aquel llanto 
bañe mis ojos? advierte 
porque merezco la muerte? 
y porque lo fiemo tanto. 

A Lilis dama gallarda? 
de mi mocedad empleo? 
quiíe tan loco de amor? 


de Meng9. 

que como en un mílinó tiempo 
pariefen ella ? y la Reyna? 
trueco los hijos? J á efeéio 
de que heredafe el baftardo? 
quitó al legitimo el Reino: 

Pero en mi aufencia la Reyna*; 
trifle de mi ? fin faberlo? 
etnbió á matar á fu hijo 
á eftas montañas ? creyendo 
que era el baftardo de Lifis 
de fuerte, que aquefte fiero; 
que no Feliz Marte ya 
es el que guardo por celos. 
Dexarae llorar Lifardo? 
de tu nombre un hijo muert® 
hijo de la Reyna ? y mío; 
viendo que enojado el Cielo 
me caftiga; en que me mate? 
conozco que lo merezco; 
fiento el ver que caftigarle 
en efta ocafion no puedo? 
que es mi hijo-? aunque es traydof 
y no tengo otro heredero 
que una hija que tenia 
dentro dama, un ano-el bello: 
recien nacida ? también 
halló la muerte en los celos. 

¿Lif. Suípende aunque trifte el llanto § 
ya mis palabras atento 
mira que pienfa que oy 
te ha dado el Cielo remedio? 
de todas efas fortunas ; 
aqui con dos Cavalleros 
en hábitos de villanos 
llegó Arminda; el uno de ellos 
muriendo desó efta carta. 

Alex. El nombre ? 

Lif. Albano Íbípecho. 

Alb. Efe fue criado mío 

que de fierre de mi Rey no? 
por celos de Lifis ? hombre 

E £ deft 
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desleal, fobervio, y necio, de quien pienfo qtie era deuií 

fuefe a fervir á Ufarte, y vendría con Armindaj ^ 

el fue fuñamente muerto. 

Lee Lifardo : En eflas montanas me han quitado la vi- 
da Soldados tuyos , y pues ya muero , quiero que fepas y 
que Feliz, Atarte es mi hijo , y no tuyo , que Fifis , n& 
te guardó lealtad , y a mi me enganó fu hermo pu- 
ra. 


jílex. Cafo eñraño , y fxn duda que íé prueba, 
no fer mi hijo en que intentó marcarme, 
quanto pudiera tan dichoía nueva 
(i yo tuviera el hijo de la Reyna, 
que fobre la corona del Sol peyna; i 
ay hijo mió L ahora fentir debo 
con nuevo llanto , con tormento nuevo» 

Quitafe Lifardo el gavan , y queda armadB- 
bizarramente.. 

Uf. Y yo que aguardo ya viendo tu afrenta^ 
qué temor me detiene, y acobarda l 
dexemos efta ruñiea corteza, 
pongamos el laurel en la cabeza^ 
yo íby tu hijo Rey , y de la Reyna; 


bárbaro me he criado entra efta gente, 

O 


Alb. No sé como te pueda dar los brazos. 


pero venga en tus lazos 
la dulce muerte mía,. 

Lif Repórtate Señor. 

Al. Qué es reportarme : 

nunca pensé que íe obligára tanto 
el verme de fu ofenía arrepentido, 
ay mi Lifardo ! 

Lif. Ay padre mío querido ! van fe. 


* Salen de Soldados armados graciofa- 
mente , los villanos , y Car loto, y 
Mengo de Capitán. 

Fil. No ha de quedar hombre á vida. 
Rifel. Bravo Soldado te has hecho. 


Mea. Que defcanfa el Rey íofpecho, 
€arl. Compañía tan lucida 


menefter es que la yea^. 


que aunque de Soldados nuevos 
ha de faber que mancebos 
produce efta humilde Aldea» 
Mea. Qué valentón te imaginan 
Cari * Eftoy de mil furias lleno. 

FU. Oiá ? 

Rife. Qué quieres Fileno ? • 

Fil. Adonde eftán las gallinas i 
Rife. Tan preño ? 

Fil. No ha de quedar 
ganfo , ni pollo» 

Rije. Efo fi. 

Cari. Llorando quedan por mi* 
quatro mozas del lugar. 

Rife. Agora muy quieto has de ir 
que vas Fileno entre amigos» 
y en virado los enenúg os J ^ 


y áomym 

íjúe pienfas hacer ? 

TU. Huir. 

Sale Laura. 

Latir. Baila Mengo que porfías 
en bufcarme fiempre enojos; 
donde me llevas los ojos? 

Men Siempre fon las culpas mías; 
no te dixe yo Carloto , 
que te quédales acá £ ^ 

Cari Madre ello pena te da? 
no es mejor que libre , y roto 
que efto en las armas lo fundo; 
me veas, que no en mi tierra? 
Men. Bien dice vaya á la guerra, 
y rotnpafe por el mundo» 

FU: Laura dtxale rompeE 

que no es efta otra, tionce lia» 

Cari. Permíteme Laura bella 
ver el mundo» 

Laur. Como ver ? 
vayafe la Compañía 
en hora mala fía ti. 

Men. Ay ! al Capitán * a mi? 

Cari No me tengas madre mía 
fueltame por Dios» 

Laur. No quiero; 

Mengo vete con tu gente» 

Men. Yo me iré. 

Laur. Prefto» 

Men. Detente; 

íuelta, y allá te efpero» 

Alférez ? 

Fil. Señor ? 

Men . Marchad. 

Fil. Ea que marchen Señores 
Rif Donde? 

Fil Al Alcarria* 

Rife. Paftores 

que han de tener ? 

Fil. Necedad, 

y alguna vieja de ochenta» yon fe 


¿e Mengo. _ p: 

Cari Madre no anSemos éñ cuento % 

c¿n mis altos pegamientos, 
mi edad una hazaña intenta 
que es digna de mi valor* 
fabed que matar defeo 
al Principe Fiorifeo, . ^ 

que contra el Rey mi Señor» 
viene con armada gente; 
yo he de hacer aquella hazaña. 

Laur. Mira Carloto que engaña 
el animo fácilmente; 
a un Rey , v eftando cercado 

de fu gente ? 

Cari . Porque no ? 

todo es refolverfe* y yo 
foy de Alejandre Soldado. 

Laur. El gallardo Fiorifeo 

yá entre peñas, ya entre dores* 
almas á vuelta de fieras, 
cazaba por ellos monees; 
mas de corte , que de aldea 
era yo villana entonces, 
porque en arrogantes bríos 
fundaba fobervias torres: 
enamorófe de mi, 
y e {cuchando fus amores, 
eíquiva á rudos amantes, 
rendime á tiernas razones. 

Quilo con faifas palabras, 
que fuefe á verle a la Corte; 
fuile á ver, y en fu palacio 
ingrato á mí amor forzóme: 
vuelvome al monte, y Feniíb 
como muger recibióme 
que traía en fus entrañas, 
teftigos de fus traiciones. 

Por encubrir mi deshonra 
a Mengo efe mozo , efeoge, 
y le finge mi marido 
entre tantos labradores: 

Del Principe Fiorifeo: :í 
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eícucha, y no te alborotes; matar quiero á Feliz Marte, 


eres hijo , no lo dudes; 
luego no es cofa conforme 
a las leyes naturales, 
que mate á fu padre un hombre. 

Cari. Que yo foy hijo de un Rey ? 

Latir. Y de Alexandre eres nieto. 

Cari. Y a no hay que guardar fecreto, 
efto es lealtad , efto es ley; 
el Cielo quiere que intente 
efta hazaña , viva Laura, 
oy efta mano re (laura 
la Corona á vuelta frente: 
el Reyno habeys de heredar, 

Flor. Tarda en executar fu penfamiento. 

Feliz Marte, fin duda arrepentido, 
con mas juila piedad mudó de intento, 
acierta á fer cobarde , fi lo has fido, 
que fuera gran crueldad , fuera portento, 
y monftruo de la tierra , nunca oido 
matar un hijo á un padre codiciofo, 
del Reyno que ha de fer fuyo forzoío. 


Laur. Detente. 

Cari. No Fereys par e 

vive Dios que has de Reynaj 
con razón , ó fin razón; 
mi madre; matarle quiero. 

Latir. Mira que es el heredero, 
y legitimo., y varón: 
á mi hermano matas ? 

Cari. Si. 

Latir. Mira que te han de matar. 

Cari. No dexareys de reynar 
porque me maten á mi. taifa 
Salen Florifeo,y Soldados,. 


dent. volt. Ataja ataja tened, 
que le ha muerto, 

Flor. Bravo eftruendo ! 

el Rey es muerto fin duda, 
peíame que le hayan muerto. 

Sol i. El que le ha muerto Señor, 
á tu campo viene huyendo. 

Cari . Amparadme, pues es judo [ale 
( con un puñal definido . 
ó gallardo Fioriíeo, 
pues oy á vueftro enemigo, 
he muerto en iervicio vueftro. 

Flor. Tu mancebo ? 

Cari. Yo Señor. 

Flor. Mal has hecho, mas ya es hecho. 

Salen todos. 

Alex. V afallos no le mateys. 

Lif Quien tuviere atrevimiento 
de matarle donde efta. 


llegue , y pafareíe el peche . 

Flor. Gracias Lifardo ; Mas dirne 
fi el Rey vive, quien es muerte! 

Alex. El Principe Feliz Marte. 

Flor. Feliz Marte! vive el Cielo, 
que luego han de ahorcar alhorre* 

Laur. Principe, menos fobervio, 
que Carloto es vueftro hijo, 
y es Alexandre fu abuelo; 

Laura foy hija del Rey, 
aunque Eiifa fuy primero, 
entre ellas peñas me echaron; 
de todo tediaos tengo. 

Alex. Q e dices Laura ? 

Laur Que foy 
Eiifa. 

Alex. Qué quiere el Cielo 
de mi. vida. 

Flor: Tu eres Laura? 

la*' 


Latir. Yo foy ingrato. 

Flor. No puedo 

nesarte los brazos. 

Latir. Mira 

quien fue tu muger un tiempo. - 
Flor. Yo no tuve otra muger. 

Arm. Ni yo tuve Fiorifeo 
marido , fino á Lifardo. 

Flor. Eres Arminda ? 

Arm. Aunque tengo 
nombre de Fidaura. 

Flor. Armindá 

tu has hecho mejor empleo.- 
Alex. Si ha hecho , por que Liíardo 
es mi hijo 3 á quien ios Cselos 
hechaton en ellos montes 


y donayres de Mengo. 33 

como á EHÍa , y fepa el Reyno 
que Feliz Marte era hijo 
de Albano , y que mi heredero 


legitimo fue Lifardo. 

Men. Vive Dios que fon enredos^ 
que bailan a confundir 
el mayor entendimiento. 

Alex Con quien cafaré á Carloto ? 

Men. Conmigo, filos greguefcos:: 

Lifar. Tente beftia 3 y pida Laura 
perdón. 

Latir Senado difcreto, 
los fuecefos de Lifardo 
y los donayres de Mengo 
dan fin , y vueílras piedades^? 
dea perdón á nueílros yerros»* 
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